
INNOVATIVE FAMILY CAMPING

COXA

1. CONTROL 

WITH BUTTON

2. CORD WITH 

USB PLUG

UK: INSTRUCTION MANUAL 
Light modes:
• Press the button on the control (1.) to 

turn the light on or off.
• Press and hold the button to dim the 

light.

Use of the lamp:
• Lamp is powered by 5V DC from any 

5V USB power outlet.
• Connect the USB plug to a reliable 

power source.

• For indoor use only.
• Lamp can be cleaned  

with a damp rag.
• Do not use corrosive liquids to  

clean the lamp.
• Do not stare into the light source.

Light source: LED
Light source and control gear are not 
replaceable. This would 
introduce weak points 
in the construction, that 
could reduce the lifetime 
of the product.

Instruction for removal of light 
source and control gear by market 
surveillance authorities:
1) Cut out the required LEDs from the  
     LED strip using scissors. 

Dispose of product according 
to local regulations.

Technical data (Coxa 3.0 lamp):
5V                        , 7W 

                 Class 3 appliance

MODEL: 651249 / LT-300 (COXA 3.0)



INNOVATIVE FAMILY CAMPING

COXA

1. BEDIENUNG MIT SCHALTER

2. KABEL MIT USB- 

SCHNITTSTELLE

DE: BEDIENUNGSANLEITUNG
Leuchtmodi: 
• Drücken Sie die Taste am Bedienfeld (6), 

um die Lampe ein- oder auszuschalten.
• Drücken und halten Sie die Taste, um 

die Lampe zu dimmen.

Verwendung der Lampe:
• Die Lampe wird mit 5 V DC an jedem 

5 V USB-Stromausgang aufgeladen.
• Schließen Sie den USB-Stecker an eine 

zuverlässige Stromquelle an.

• Nur zur Verwendung im  
Inneren von Gebäuden.

• Die Lampe kann mit  
einem feuchten Lappen  
gereinigt werden.

• Verwenden Sie bei der Reinigung der 
Lampe keine ätzenden Flüssigkeiten.

• Schauen Sie nicht in die Lichtquelle.

Lichtquelle: LED
Die Lichtquelle und das 
Steuergerät sind nicht 
austauschbar. Dies würde 
Schwachstellen in die 
Konstruktion einbringen, was zu einer 
Verkürzung der Lebensdauer des Pro-
dukts führen könnte.

Anleitung zum Entfernen der 
Lichtquelle und des Steuergeräts 
durch Marktüberwachungsbe-
hörden:
1) Schneiden Sie die benötigten LEDs  
 mit einer Schere aus dem  
 LED-Streifen heraus.

Produkt gemäß den örtlichen 
Vorschriften entsorgen.

Technische Daten (Coxa 3.0 Lampe):
5V                        , 7W 
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MODELL: 651249 / LT-300 (COXA 3.0)



INNOVATIVE FAMILY CAMPING

COXA

1. BETJENING 

MED KNAP

2. LEDNING 

MED USB-STIK

DK: BRUGSANVISNING
Lysindstillinger:
• Tryk på knappen på betjeningen (6.) 

for at tænde eller slukke lampen.
• Tryk, og hold på knappen for at  

dæmpe lampen.

Brug af lampen:
• Lampen får strøm fra et 5V DC USB-stik.
• Tilslut USB-stikket til en pålidelig 

strømkilde.

• Kun til indendørs brug.
• Lampen kan rengøres  

med en fugtig klud.
• Benyt ikke skrappe rengøringsmidler 

til at rengøre lampen.
• Kig ikke direkte ind i lyskilden.

Lyskilde: LED
Lyskilde og kontroludstyr 
kan ikke udskiftes. Det vil 
svække konstruktionen og 
føre til en kortere levetid af 
produktet.

Vejledning i udtagelse af lyskilde og 
kontroludstyr af kontrolmyndigheder:
1) Klip de påkrævede LED’er af LED- 
 lyslisten med en saks.

Bortskaf produktet iht. lokale 
retningslinjer.

Tekniske informationer  
(Coxa 3.0 lampe):
5V                        , 7W 

                 Klasse 3-apparat

MODEL: 651249 / LT-300 (COXA 3.0)



INNOVATIVE FAMILY CAMPING

COXA

1. COMMANDE AVEC BOUTON

2. CORDON AVEC 

FICHE USB

FR: MODE D’EMPLOI
Modes d’éclairage :
• Appuyez sur le bouton de la  

commande (6) pour allumer ou  
éteindre la lampe.

• Appuyez sur le bouton et maintenez-le 
enfoncé pour varier l’intensité de la 
lampe.

Utilisation de la lampe :
• La lampe est alimentée par 5 V CC via 

n’importe quelle sortie d’alimentation 
USB 5V.

• Branchez la fiche USB sur une  
source d’alimentation fiable.

• Pour une utilisation  
à l’intérieur uniquement.

• La lampe peut être nettoyée avec un 
chiffon humide.

• N’utilisez pas de liquides corrosifs 
pour nettoyer la lampe.

• Ne regardez pas directement la 
source lumineuse.

Source lumineuse : LED
La source lumineuse et l’équipement de 
contrôle ne sont pas remplaçables. Cela 
introduirait des points faibles 
dans la construction, ce qui 
pourrait réduire la durée de 
vie du produit.

Instructions pour le retrait de la 
source lumineuse et de l’équipement 
de contrôle par les autorités de 
surveillance du marché :
1) Coupez les LED requises de la bande  
 LED avec des ciseaux.

Mise au rebut du produit  
conformément aux  
réglementations locales.

Données techniques  
(lampe Coxa 3.0:
5V                        , 7W 
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MODÈLE: 651249 / LT-300 (COXA 3.0)



INNOVATIVE FAMILY CAMPING

COXA

1. BEDIENING MET KNOP

2. SNOER MET 

USB-STEKKER

NL: GEBRUIKSAANWIJZING
Lichtstanden:
• Druk op de knop op de bediening (6.) 

om de lamp aan of uit te zetten.
• Houd de knop ingedrukt om de lamp 

te dimmen.
• 
Gebruik van de lamp:
• Lamp werkt op 5V DC van een 5V 

USB-aansluiting.
• Sluit de USB-stekker aan op een 

betrouwbare voedingsbron.
• Alleen voor gebruik  

binnenshuis.
• Lamp kan worden  

gereinigd met een 
vochtige doek.

• Gebruik geen bijtende vloeistoffen 
om de lamp te reinigen.

• Kijk niet in de lichtbron.

Lichtbron: LED
Lichtbron en voorschakelap-
paraat zijn niet vervangbaar. 
Dit zou zwakke punten in de 
constructie veroorzaken die 
de levensduur van het product zouden 
kunnen verkorten.

Instructie voor verwijdering van 
lichtbron en voorschakelapparaat 
door markttoezichtautoriteiten:
1) Knip met een schaar de gewenste  
 LEDs van de ledstrip.

Gooi het product wegvolgens 
de plaatselijke voorschriften.

Technische gegevens (Coxa 3.0-lamp)
5V                        , 7W 

               Klasse 3-apparaat

MODEL: 651249 / LT-300 (COXA 3.0)



INNOVATIVE FAMILY CAMPING

COXA

1. OVLÁDACÍ TLAČÍTKO

2. KABEL S USB 

KONEKTOREM

CZ: POKYNY K POUŽITÍ
Režimy svícení:
• Pro zapnutí svítidla stiskněte ovládací 

tlačítko (6.).
• Pro ztlumení světla tlačítko stiskněte 

a podržte.

Použití svítidla:
• Svítidlo lze napájet DC adaptérem 5 V z 

jakékoli 5 V USB zásuvky.
• Připojte USB konektor ke spolehlivému 

zdroji napájení.

• Pouze pro vnitřní použití.
• Svítidlo lze čistit vlhkým  

hadříkem.
• K čištění svítidla nepoužívejte  

korozivní kapaliny.
• Nedívejte se přímo do zdroje světla.

Zdroj světla: LED
Zdroj světla a ovládací zařízení nelze 
vyměnit. Výměnou by došlo 
k oslabení konstrukce, což 
by mohlo snížit životnost 
výrobku.

Pokyny k vyjmutí zdroje světla a 
ovládacího zařízení orgány dozoru 
nad trhem:
1) Z LED pásku nůžkami vystřihněte  
 požadované LED diody

Výrobek zlikvidujte v souladu s 
místními předpisy.

Technické údaje (Svítidlo Coax 3.0):
5V                        , 7W 

                 Svítidlo třídy III

MODEL: 651249 / LT-300 (COXA 3.0)



INNOVATIVE FAMILY CAMPING

COXA

1. KONTROLL MED KNAPP

2. KABEL MED 

USB-PLUGG

NO: BRUKSANVISNING
Lysinnstillinger:
• Trykk på knappen på kontrollen (6.) 

for å slå lampen på eller av.
• Trykk og hold inne knappen for å 

dimme lampen.

Bruke lampen:
• Lampen drives av 5 V DC fra en hvilken 

som helst 5 V USB-strømkontakt.
• Koble USB-pluggen til en pålitelig 

strømkilde.

• Kun for innendørsbruk.
• Lampen kan rengjøres  

med en fuktig klut.
• Bruk ikke korroderende væsker til å 

rengjøre lampen.
• Stirr ikke inn i lyskilden.

Lyskilde: LED
Lyskilden og drivenheten 
kan ikke skiftes ut. Det 
vil føre til svake punkter i 
konstruksjonen og det kan 
redusere produktets levetid.

Instruksjon for fjerning av lyskilden og 
drivenheten av kontrollmyndighet:
1) Klipp ut de påkrevde LED-ene fra  
 LED-stripen med en saks.

Produktet må kasseres i samsvar 
med lokale forskrifter

Tekniske data (Coxa 3.0 lampe):
5V                        , 7W 

                 Klasse 3-apparat

MODELL: 651249 / LT-300 (COXA 3.0)
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